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De minister merkt op dat het wetsontwerp de
bevoegdheid van de arbeidsgerechten regelt en aldus
een bicamerale aangelegenheid betreft.

Le ministre fait remarquer que le projet a trait à la
compétence des juridictions du travail et concerne de
ce fait une matière bicamérale.

De bevoegheid van de arbeidsgerechten wordt
uigebreid, vooreerst met betrekking tot geschillen
inzake leeftijdsdiscriminatie. In de programmawet
houdende bepalingen tot bevordering van de tewerk-
stelling zoals die in de Kamer werd goedgekeurd,
wordt bepaald dat bij werving geen melding meer

Les tribunaux du travail voient d’abord leur
compétence étendue, en ce qui concerne les litiges
relatifs à des discriminations basées sur l’aˆge. Il est
prévu, dans la loi-programme portant des disposi-
tions en faveur de l’emploi qui a été adoptée par la
Chambre, que l’on ne peut plus imposer de condition

Aan de werkzaamheden van de commissie hebben deelgenomen : Ont participé aux travaux de la commission :

1. Vaste leden : mevrouw Maximus, voorzitster; de heer Buelens, mevrouw
Cantillon, de heren G. Charlier, Coene, Destexhe, D’Hooghe, de dames Merchiers,
Nelis-Van Liedekerke, de heren Olivier, Poty, Santkin en mevrouw Delcourt-Pêtre,
rapporteur.

1. Membres effectifs : Mme Maximus, présidente; M. Buelens, Mme Cantillon,
MM. G. Charlier, Coene, Destexhe, D’Hooghe, Mmes Merchiers, Nelis-Van Liede-
kerke, MM. Olivier, Poty, Santkin et Mme Delcourt-Pêtre, rapporteur.

2. Plaatsvervangers : de heren Ph. Charlier, Happart, Hatry, de dames Lizin en Van
der Wildt.

2. Membres suppléants : MM. Ph. Charlier, Happart, Hatry, Mmes Lizin et Van
der Wildt.

3. Andere senatoren: mevrouw Dardenne en de heer Foret. 3. Autres sénateurs: Mme Dardenne et M. Foret.
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mag worden gemaakt van een leeftijdsvereiste. Deze
algemene regel, waarop een aantal uitzonderingen
bestaan, geldt zowel voor de privé-sector als voor de
publieke sector. Voor geschillen die zich aangaande
de toepassing van deze regel zouden voordoen, is de
arbeidsrechtbank bevoegd.

d’âge lors d’un recrutement. Cette règle générale, à
laquelle il existe un certain nombre d’exceptions,
s’applique au secteur privé comme au secteur public.
Le tribunal du travail est compétent pour les litiges
qui découleraient de l’application de ladite règle.

Een tweede bevoegdheidsuitbreiding ten voordele
van de arbeidsrechtbank betreft de bestuurshandelin-
gen inzake het verlenen, het schorsen en het intrekken
van de erkenning als havenarbeider. Tot nu toe was
de Raad van State inzake deze aangelegenheid
bevoegd.

La compétence du tribunal du travail est par
ailleurs étendue aux actes administratifs concernant
l’octroi, la suspension ou le retrait de la reconnais-
sance comme ouvrier portuaire. Jusqu’à présent,
c’était le Conseil d’E´ tat qui était compétent en la
matière.

STEMMINGEN VOTES

Artikel 1 wordt eenparig aangenomen door de
8 aanwezige leden.

L’article 1er est adopté à l’unanimité des 8 membres
présents.

Artikel 2 wordt eenparig aangenomen door de
8 aanwezige leden.

L’article 2 est adopté à l’unanimité des 8 membres
présents.

Artikel 3 wordt eenparig aangenomen door de
8 aanwezige leden.

L’article 3 est adopté à l’unanimité des 8 membres
présents.

Het wetsontwerp in zijn geheel wordt eenparig
aangenomen door 8 aanwezige leden.

L’ensemble du projet de loi a été adopté à
l’unanimité des 8 membres présents.

Dit verslag werd eenparig goedgekeurd door de
8 aanwezige leden.

Le présent rapport a été approuvé à l’unanimité des
8 membres présents.

De rapporteur, De voorzitster,

Andrée DELCOURT-PEˆ TRE. Lydia MAXIMUS.

La rapporteur, La présidente,

Andrée DELCOURT-PEˆ TRE. Lydia MAXIMUS.
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